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☆★☆★☆ごあいさつ★☆★☆★

わたし（三浦）はいまサルバドールにいます。以前お知らせしたとお
り、7日から南米巡回セミナーが始まっており、講師室の吉川先生、日
本からおいでいただいた池田先生とともに、やってきました。このメル
マガの読者の方ともお会いできるかもしれません。どうぞお声をかけて
ください。

で、サルバドールからメルマガ「こうししつ」第６号をお届けします。
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●●●　漢字はいやだ？むずかしい？　その2　●●●

漢字の素材を学習者自身に選ばせることが、動機付けの第1歩、とい
うお話を前号でしました。今回は、ではその素材を使ってどのような授
業を行うことができるのかというヒントを紹介したいと思います。

私はタイの大学で、漢字の宿題と毎週のテストだけ、という授業をし
ていました。週の初めに20字程度の宿題を出します。そして次の週の
同じ時間に、その部分のテストをするのです。大学の日本語学科の学生
だったこともあって、学生たちはほんとによく勉強しました。これの繰
り返しだけで、1年間でそれまでに習っていた字数と合わせて、習得字
数は1000字近くにまでなりました。1000字といえば日本語能力試験2
級程度の漢字数です。

大学のそれも日本語学科の学生なら、もともとのやる気が違う。わた
しのところとはぜんぜん違う、とおっしゃる先生方もいらっしゃるかも
しれません。だからこそ前回お話した動機付けが必要になってくるわけ
です。

もちろん、「僕は読みたいものはない」という子もいるかもしれませ
ん。そのときは読みたいものが出てくるまで待っていればいいのではな
いでしょうか。教えることは義務ではありません。また学ぶことも義務
ではありません。学びたくなってから始めても、遅いなんてことはあり
ませんよね。

学習者が読みたいと思って持ってきた漫画や日本の歌の歌詞カード
などを、適当な長さに分けて1週間分の宿題を作ります。適当な長さと
いうのはいろいろでしょうが、負担にならない程度、できる程度がよい
と思います。10字程度でしょうか。読むことと書くこと、両方必要かど
うかも、先生とその学習者によって違ってかまわないと思います。読め
るだけでいいという人もいるし、能力試験を受けたいから書くことも必
要、と思っている人もいるかもしれません。

毎週宿題を出して、テストをしていくというのは先生にとっても大変
な仕事です。たくさんの学習者がそれぞれ違った素材を持ってくると、
先生の仕事量はどんどん増えていきます。許容量を超えてしまうことも
しばしばでしょう。すべてを学習者の選択に任せると、結構大変なこと
になります。

初めのうちは学習者が持ってきたいくつかの素材の中から、3つぐら
いに絞ってみんなに選ばせるのも方法です。もちろん、学習者の自由度
は低くなりますが、それでも選択権があるだけでずいぶん違ってきます。
1年後は前の年に作ったものに加えて、また新たに3つの素材を増やす
と、その年は6つになりますね。いろんなジャンルのものを少しずつ増
やしていくと財産になります。

毎回宿題ばかりだと少々メリハリにかけてくるので、月に一度くらい、
教室みんなで漢字ゲーム大会などをやるのもいいと思います。私がタイ
でやっていたときは、教室活動はこの漢字ゲーム大会だけでした。「部
首別漢字書き取り」や「背中文字漢字あてゲーム」など、賞品のお菓子
を目指して結構盛り上がりました。

漢字学習は決して楽なものではありません。少しでも楽しんで学んで
いけるようにするにはどうしたらいいか、みなさんのアイデアもお知ら
せください。
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さて、以前お知らせしましたが、11日にはサンパウロで池田玲子先生
の「協働学習による日本語の学習―ピア・レスポンスのすすめー」と題
した講演会が開かれます。7時から国際交流基金日本文化センター大ホ
ールです。みなさんお誘いあわせの上、ぜひおいでください。

さあそろそろ気分はカルナバルでしょうか。メルマガもちょっとお休
みで、次回は3月になる予定です。

それでは本日はこのへんで。

ご意見・質問は　prof@fjsp.org.br
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国際交流基金サンパウロ日本語センター講師室

メルマガ「こうししつ」発行責任者　三浦多佳史

ポルトガル語　遠藤クリスチーナ麻樹

みうらのサイト
日本語を学ぶ人と日本語使って日本を研究している人のための情報の
ページ
http://homepage3.nifty.com/miuratakashi/
新聞語彙データベースを試験公開中です。
是非一度ご覧下さい
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